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Establecer la agenda de trabajo de las Américas y revisar las recomendaciones del  V Foro Mundial del Agua realizado en Estambul a principios de año, fue el trabajo de los representes del sector público y privado de diversos países latinoamericanos, Estados Unidos, Turquía, entre otros que se reunieron en el hotel Radisson este lunes y martes.

Entre los puntos analizados se encuentran la necesidad de adaptar las estrategias y planificación hídrica al reto del cambio climático, producir legislación, infraestructura y adaptar las recomendaciones a la realidad de cada una de las sub-regiones.

Uno de los énfasis del Foro de las Américas será compartir información y experiencias entre países ricos y pobres para consolidar el concepto de solidaridad, el 80% de las cuencas en América son compartidas. 

Además, es importante que los parlamentos discutan temas como las aguas transfronterizas para establecer regulaciones.  Los países desarrollados podrían destinar el 1% de su presupuesto para apoyar la gestión del agua en países pobres.

Para poder llegar a buen puerto con estas propuestas es preciso tener compromisos nacionales, políticos y técnicos, para avanzar en la aplicación.

El Foro del Agua de las Américas (FAM) es una red independiente, sin afán de lucro, una estructura de forma abierta e inclusiva, que aglutina participantes quienes de forma voluntaria aportan y contribuyen a los objetivos de la misma según sus posibilidades y mandatos institucionales.

Es un mecanismo para el análisis y debate de la agenda hídrica regional creada con el propósito de propiciar los cambios e implementar soluciones a los grandes desafíos del agua en la región.

La diputada Maureen Ballestero participó en la actividad y planteó la idea de constituir una plataforma apolítica que permita lograr acuerdos y se eviten los conflictos.

"No significa esto que nosotros no deberíamos tener incidencia política, pero no podemos ser una red política, pues la definición de política lleva a la visión definida", comentó Ballestero.

De esta forma quedó concretada una plataforma de cooperación multiactor, con un comité colegiado con un secretariado de ejecutivos y un coordinador de las subregiones.

El FAM deberá establecer un programa de trabajo para los próximos dos años previo a la realización del VI Foro Mundial del Agua a realizarse en marzo del 2012.
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To establish the work agenda of the Americas and review the recommendations of the V World Water Forum held in Istanbul earlier this year, was the work of representatives of public and private sectors of several Latin American countries, USA, Turkey, among others gathered at the Radisson on Monday and Tuesday. 

Entre los puntos analizados se encuentran la necesidad de adaptar las estrategias y planificación hídrica al reto del cambio climático, producir legislación, infraestructura y adaptar las recomendaciones a la realidad de cada una de las sub-regiones.Among the items discussed include the need to adapt water planning strategies and the challenge of climate change, producing legislation, infrastructure and adapt the recommendations to the reality of each of the sub-regions. 

Uno de los énfasis del Foro de las Américas será compartir información y experiencias entre países ricos y pobres para consolidar el concepto de solidaridad, el 80% de las cuencas en América son compartidas.One emphasis of the Forum of the Americas will share information and experiences between rich and poor countries to consolidate the concept of solidarity, 80% of the watersheds in America are shared. 

Además, es importante que los parlamentos discutan temas como las aguas transfronterizas para establecer regulaciones.  Los países desarrollados podrían destinar el 1% de su presupuesto para apoyar la gestión del agua en países pobres.It is also important that parliamentarians discuss issues such as transboundary waters to establish regulations. Developed countries could allocate 1% of their budgets to support water management in poor countries. 

Para poder llegar a buen puerto con estas propuestas es preciso tener compromisos nacionales, políticos y técnicos, para avanzar en la aplicación.To reach a satisfactory conclusion these proposals must have national commitments, political and technical, to advance the application. 

El Foro del Agua de las Américas FAM es una red independiente, sin afán de lucro, una estructura de forma abierta e inclusiva, que aglutina participantes quienes de forma voluntaria aportan y contribuyen a los objetivos de la misma según sus posibilidades y mandatos institucionales.The Water Forum of the Americas (WFA or FAM) is an independent, nonprofit, open and inclusive structure, bringing together participants who voluntarily provide and contribute to the goals of the same according to their capabilities and institutional mandates. 

Es un mecanismo para el análisis y debate de la agenda hídrica regional creada con el propósito de propiciar los cambios e implementar soluciones a los grandes desafíos del agua en la región.It is a mechanism for analysis and discussion of the regional water agenda established for the purpose of bringing about the changes and implement solutions to major water challenges in the region. 

La diputada Maureen Ballestero participó en la actividad y planteó la idea de constituir una plataforma apolítica que permita lograr acuerdos y se eviten los conflictos.Mrs. Maureen Ballestero participated in the activity and raised the idea of forming a non-political platform that would achieve agreements and to avoid conflict. 

"No significa esto que nosotros no deberíamos tener incidencia política, pero no podemos ser una red política, pues la definición de política lleva a la visión definida", comentó Ballestero."This does not mean that we should not have political impact, but we can not be a political network, since the definition of politics leads to the defined vision," said Ballestero. 

De esta forma quedó concretada una plataforma de cooperación multiactor, con un comité colegiado con un secretariado de ejecutivos y un coordinador de las subregiones.This was made concrete as multi-stakeholder cooperation platform with a collegial committee with a secretariat and an executive coordinator of the sub-regions. 

El FAM deberá establecer un programa de trabajo para los próximos dos años previo a la realización del VI Foro Mundial del Agua a realizarse en marzo del 2012.The FAM should establish a work program for the next two years prior to the completion of the Sixth World Water Forum to be held in March 2012.
